
BRAVO COLLAPSIBLE MIL-SPEC STOCK FOR AR-15 COYOTE BROWN

B5 SYSTEMS BRAVO COLLAPSIBLE MIL-SPEC STOCK FOR AR-15   Building
upon the success of the B5 Systems Enhanced SOPMOD, B5 has taken the
features end users demand; offering them in a lighter, more compact, and
stronger buttstock. The Bravo stock maintains the SOPMOD cheek weld, one
piece anti-rotation quick disconnect sling mount, non-slip cushioned buttpad, and
improved sure grip stock latch. The Bravo omits the storage capability of the
SOPMOD to provide a slimmer profile and angles the rear of the stock ensuring
quick and consistent stock placement against the shoulder and cheek. Made of
Mil-Spec materials and finishes.   Currently employed by the U.S. military, this
reinforced polymer stock fits M4-type receiver extensions and offers an improved
cheekweld designed for increased comfort and consistency. Streamlined
contours resist snagging on clothing, equipment, or vegetation to aid in safe and
stealthy operation. Sure-Grip stock latch ensures convenient and intuitive
length-of-pull adjustment, while the anti-slip rubber recoil pad secures the
weapon to the operator’s shoulder. Features a black, stainless steel QD swivel
mount and two molded 1¼" wide sling slots.   FEATURES Ergonomic Cheek
Weld Color-Matched Steel Hardware Fixed Sling Mounts and Steel
Anti-Rotational QD Mounts Cushioned Non-slip Buttpad with Built in M4
Multi-Tasker® Tool Holder (tool sold separately) Sure Grip Stock Latch Made of
MIL-SPEC Materials and Finishes Fits MIL-SPEC Carbine Receiver Extensions
SPECS Weight: 9.3 oz Length: 7.2 in Width: 2 in Height: 4.9 Black and Tan
models are TACOM approved and on the Additional Authorization List (AAL) for
the M4/M4A1. Black NSN: 1005-01-706-2373 Flat Dark Earth NSN:
1005-01-706-2510

Attributes

Name: BRAVO COLLAPSIBLE MIL-SPEC STOCK FOR AR-15 COYOTE BROWN
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 100029287
Mfr. No.: BRV-1086
Color: Coyote Brown
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Adjustable
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.344kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 269mm
UPC: 814927020085

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 SOPMOD BRAVO
STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC von B5
SYSTEMS! Dieser Schaft wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Schusswaffen vertraut sind.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Schaft sicher an der Schulter sitzt, um eine stabile Handhabung zu
gewährleisten.
Nutzen Sie das rutschfeste Gummirecoilpad, um ein Abrutschen während des Schießens zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Schaft an rauen oder scharfen Oberflächen zu reiben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Längenverstellung des Schaftes korrekt eingestellt ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie den SureGripSchaftverschluss, um eine einfache und sichere Anpassung der
Längenverstellung zu ermöglichen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:

Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrem AR15 Gewehr.
Setzen Sie den AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC auf den M4Typ Empfänger
und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungselemente, um den Schaft sicher zu montieren.

Einstellung der Schaftlänge:

Drücken Sie den SureGripSchaftverschluss, um die Längenverstellung zu entriegeln.
Ziehen Sie den Schaft auf die gewünschte Länge.
Lassen Sie den Verschluss los, um die Einstellung zu sichern.

Nutzung des Schaftes:

Platzieren Sie das Gummirecoilpad sicher an Ihrer Schulter.
Achten Sie darauf, dass der Schaft beim Schießen stabil bleibt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Schaftes während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die
notwendigen Informationen zur Verfügung zu stellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat höchste Priorität. Bitte befolgen Sie alle oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine
sichere Nutzung Ihres AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC zu gewährleisten. Bleiben Sie
informiert über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an
die zuständigen Behörden.
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BRAVO COLLAPSIBLE MILSPEC STOCK FOR AR15
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the B5 Systems Bravo Collapsible MilSpec Stock for AR15. This product is designed for
enhanced performance and safety. This guide provides important safety information and instructions to ensure the
safe use of the stock.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the stock is used in accordance with the manufacturer's guidelines to minimize
risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Follow the
instructions provided in recall notices promptly.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements. Verify the
authenticity of the product upon delivery.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided in the
product packaging.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates regarding product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the stock with care. Ensure that your hands are dry and free from any
substances that may cause slippage.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to accidents
or injuries.
Use of Accessories: Only use accessories that are compatible with the Bravo stock. Using incompatible
accessories may compromise safety and performance.
Regular Inspection: Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage. If any damage is found,
discontinue use immediately and consult the manufacturer.
Safe Shooting Practices: Always follow safe shooting practices when using the AR15. Ensure that the stock
is properly adjusted for your comfort and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Remove the existing stock from the AR15 receiver extension, if applicable.
Align the Bravo stock with the receiver extension and slide it into place.
Secure the stock using the provided hardware, ensuring it is tightly fastened.
Check for proper fit and stability by gently pulling on the stock.

Usage:

Adjust the length of pull using the Sure Grip stock latch for a comfortable fit against your shoulder.
Ensure that the stock is locked in place before use.
Maintain a firm grip on the firearm while aiming and shooting.
Regularly practice safe shooting techniques to enhance your proficiency and safety.

Disposal Instructions



Disposal of Product: When disposing of this product, follow local regulations regarding the disposal of
polymer materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the stock in regular household waste. Instead, look for
designated recycling centers that accept polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bravo Collapsible MilSpec Stock for AR15, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your B5
Systems Bravo Collapsible MilSpec Stock for AR15. Thank you for your attention to these important safety
instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Culata AR15 SOPMOD BRAVO

Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 SOPMOD BRAVO de B5 Systems. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y comodidad al usuario. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la culata esté instalada correctamente antes de usar el arma.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no desees disparar.
Mantén el arma siempre en un estado seguro cuando no esté en uso.
Almacena el arma y sus accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente la culata y otros componentes del arma para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de la Culata: Asegúrate de que el ajuste de longitud de tiro sea seguro y cómodo para evitar
movimientos inesperados durante el uso.
Uso de la Almohadilla de Goma: La almohadilla de goma antideslizante está diseñada para sujetar el arma
al hombro. Asegúrate de que esté limpia y en buen estado para un agarre óptimo.
Manejo de la Culata: Evita cualquier contacto con la ropa o el equipo que pueda interferir con la operación
segura de la culata.
Soporte QD: Utiliza el soporte QD de acero inoxidable para asegurar una conexión segura de correas.
Verifica que esté bien asegurado antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira la culata antigua si es necesario.
Coloca la nueva culata en la extensión del receptor tipo M4.
Asegura la culata en su lugar siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que la culata esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:

Ajusta la longitud de tiro utilizando el cierre SureGrip para un ajuste cómodo.
Coloca el arma en tu hombro, asegurándote de que la almohadilla de goma esté en contacto con tu
cuerpo.
Mantén la culata en su posición mientras apuntas y disparas.
Después de su uso, asegúrate de que el arma esté descargada y almacénala de manera segura.

Instrucciones de Eliminación
La culata y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
de productos de armas.
Consulta con las autoridades locales sobre el método adecuado de eliminación de productos de polímero y
metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el punto de contacto de la
UE correspondiente.



Recuerda que es tu responsabilidad seguir estas directrices para asegurar un uso seguro y responsable de la Culata
AR15 SOPMOD BRAVO. Mantente informado sobre actualizaciones y retiros de productos a través de las
plataformas de seguridad del consumidor.
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Guide de sécurité pour la crosse AR15 SOPMOD
BRAVO

Introduction
Félicitations pour votre achat de la crosse AR15 SOPMOD BRAVO. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience d'utilisation avec votre carabine AR15. Il est important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation
pour garantir votre sécurité et celle des autres. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, l'installation,
l'utilisation et l'élimination de votre produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que la crosse est correctement installée avant d'utiliser votre carabine.
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris les précautions de sécurité nécessaires.
Gardez la crosse et l'arme à feu hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des accessoires pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids et d'utilisation spécifiées par le fabricant.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des munitions appropriées pour votre carabine AR15.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que la zone autour de vous est dégagée avant de tirer.
Utilisez des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne modifiez pas la crosse ou tout autre composant de l'arme sans consulter un professionnel qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la crosse

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne crosse: Utilisez un outil approprié pour retirer l'ancienne crosse de votre récepteur.
Installation de la crosse AR15 SOPMOD BRAVO:

Alignez la crosse avec le récepteur.
Fixez la crosse en suivant les instructions fournies par le fabricant.

Vérification: Assurezvous que la crosse est solidement fixée et qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation de la crosse

Ajustez la longueur de la crosse selon votre confort en utilisant le verrou de crosse SureGrip.
Placez le pad de recul en caoutchouc contre votre épaule pour un meilleur contrôle lors du tir.
Utilisez le support QD pour attacher une sangle si nécessaire.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans des déchets domestiques.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de votre commune.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou consulter le site web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre crosse AR15
SOPMOD BRAVO. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15
SOPMOD BRAVO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15 SOPMOD BRAVO di B5 SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e comfort durante l'uso. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche e
informazioni utili per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto.
Non utilizzare il calcio se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che il calcio sia correttamente installato prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo; le modifiche possono compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il calcio.
Non utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la tua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Assicurati che l'arma sia scarica.
Allinea il calcio con l'estensione del ricevitore di tipo M4.
Fissa il calcio in posizione utilizzando i meccanismi di bloccaggio forniti.
Controlla che il calcio sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Regolazione della Lunghezza di Estrazione

Utilizza il gancio di sicurezza SureGrip per regolare la lunghezza di estrazione.
Assicurati che la regolazione sia comoda e sicura per il tuo utilizzo.

Utilizzo del Calcio

Posiziona il calcio contro la spalla in modo sicuro.
Assicurati che il pad antiscivolo in gomma sia a contatto con la spalla per una maggiore stabilità.
Mantieni sempre una posizione di tiro sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Non abbandonare il prodotto in natura o in luoghi pubblici.
Se il prodotto è danneggiato, verifica le procedure di smaltimento presso il tuo rivenditore locale o le autorità
competenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un centro di
assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
Calcio AR15 SOPMOD BRAVO.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC B5 SYSTEMS. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrona użytkowników
przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby i upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną podczas użytkowania.
Unikaj używania kolby w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zwracaj szczególną uwagę na osoby znajdujące się w pobliżu podczas korzystania z produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne.
Zdejmij starą kolbę z odbiornika M4, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową kolbę na końcu odbiornika, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Zablokuj kolbę na miejscu za pomocą zamka chwytu SureGrip, dostosowując długość chwytu do
własnych potrzeb.

Użytkowanie:

Upewnij się, że kolba jest zablokowana przed każdym użyciem.
Korzystaj z antypoślizgowej gumowej podkładki, aby stabilizować broń na ramieniu.
Sprawdzaj regularnie, czy zamek chwytu działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem.
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AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE
MILSPEC Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Tuotteen turvallinen käyttö
on ensisijainen tavoite, ja siksi pyydämme sinua lukemaan tämän ohjeen huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä ja hallussapitoa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että perä on säädetty oikeaan pituuteen ennen käyttöä.
Käytä liukumattomia käsineitä, jos se on tarpeen, jotta varmistat hyvän otteen.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja hihnat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä epävakaissa tai vaarallisissa olosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä perä M4tyyppiseen vastaanottimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Säädä perä haluttuun pituuteen käyttämällä SureGrip peräpidikettä.

Käyttö

Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että liukumaton kuminen laukaisupatja on kunnolla paikallaan.
Käytä tuotetta vain harjoitteluun tai hyväksyttyyn käyttöön.
Tarkista aina ympäristösi ennen laukaisua varmistaaksesi, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. On
tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 SOPMOD BRAVO
STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC B5 SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC från B5 SYSTEMS. Denna kolv är
utformad för att ge ökad komfort och funktionalitet. För att säkerställa säker användning och för att skydda både dig
och andra, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan användning.
Justera kolvlängden med SureGrip kolvlås för att säkerställa en bekväm passform.
Använd den halkfria gummirekylen för att säkra vapnet mot axeln under användning.
Var medveten om att strömlinjeformade konturer kan fastna i kläder eller utrustning.
Använd produkten endast i en säker och kontrollerad miljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Fäst kolven på M4typens mottagarextension enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att kolven är ordentligt låst på plats innan användning.

Justering av kolvlängd:

Använd SureGrip kolvlås för att justera kolvlängden.
Kontrollera att kolvlängden är korrekt inställd för din kroppstyp och skjutställning.

Användning av QD svängfäste:

Fäst det svarta, rostfria QD svängfästet på önskad plats.
Kontrollera att fästet är korrekt installerat innan användning.

Underhåll:

Rengör kolven regelbundet med lämpliga rengöringsmedel för polymermaterial.
Inspektera kolven för sprickor eller andra skador innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare för mer information.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av
din AR15 SOPMOD BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC.





1.  

2.  

Návod pro bezpečné používání AR15 SOPMOD
BRAVO STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě pažby AR15 SOPMOD BRAVO
STOCK COLLAPSIBLE MILSPEC. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání produktu a
minimalizuje riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s místními zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pažby se ujistěte, že je správně nastavená a zajištěná.
Nikdy nepoužívejte produkt s poškozenými nebo nekompatibilními součástmi.
Dbejte na to, aby se při používání pažby nedostaly do kontaktu žádné volné předměty, které by mohly
způsobit úraz.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny výrobce pro zajištění bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Připevněte pažbu k přijímači M4 podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně zajištěná a správně umístěná.

Použití:

Před použitím se ujistěte, že je pažba správně nastavená na požadovanou délku.
Používejte pažbu v souladu s pokyny pro bezpečné používání.
Po každém použití zkontrolujte produkt na případné poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o likvidaci odpadu.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu. Pokud je to možné, recyklujte součásti, které lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné údaje o produktu.


